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Jean attribue une interprétation différente à l’Histoire

Jean évoque deux fêtes dans ce passage de son Evangile. La fête de Souccot ou des Tabernacles en Jean
7.2 et celle de Hanoucca ou de la Dédicace (Jean 10.22). Les chapitres 7 à 10 forment une séquence
continue dans l’évangile de Jean. Certains lecteurs associent les discours sur la lumière (Jn 8.12) ou le
bon berger (Jn 10.1-18) à Hanoucca, car cette fête est aussi marquée par la lumière et la mémoire du
Temple.

Discours de Jésus en Jean 7–10 en lien avec Souccot et Hanoucca

Ces chapitres forment une séquence continue où Jean place les paroles et signes de Jésus entre deux
fêtes  majeures  :  Souccot  (fête  des  Tentes/Tabernacles)  au  chapitre  7–8,  et  Hanoucca  (fête  de  la
Dédicace) au chapitre 10. Les thèmes de l’eau, de la lumière, de la vision et du berger sont déployés
pour montrer que Jésus accomplit et dépasse la symbolique du Temple et des fêtes.

Souccot : eau vive et lumière du monde

Contexte rituel de Souccot

Symboles majeurs : eau puisée à Siloé et versée sur l’autel ; illumination du Temple par de grands
candélabres, au sommet de la fête. Ces rituels nourrissent les déclarations de Jésus sur l’ « eau vive » et
la « lumière du monde ».

Jean 7 : révélation de l’eau vive et discernement de l’heure

Jean 7.2 : Souccot approche ; le cadre de la fête oriente la lecture de tout le chapitre.

Jean 7.3-8 : Les frères veulent une manifestation publique ; Jésus refuse car son heure n’est pas encore
venue, affirmant la souveraineté de sa mission.

Jean 7.14-18 : Au milieu de la fête, le Messie Jésus enseigne dans le Temple ; sa doctrine vient de « Celui
qui l’a envoyé », invitant à un discernement par l’obéissance.

Jean 7.28-29: Tension sur l’origine du Messie Jésus ; il dévoile son envoi par le Père, que beaucoup ne
connaissent  pas.  Cette  confusion  d’origine  est  typique  de  Souccot,  où  présence  et  voilement
s’entrelacent.
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Jean 7.37-39 : « Si quelqu’un a soif, qu’il vienne à moi et qu’il boive » ; il promet l’Esprit comme fleuves
d’eau vive. Le Messie Jésus s’auto-place au cœur du rituel des libations : la source du salut n’est plus à
l’autel, mais en lui-même.

Jean 8 : lumière du monde, vérité libératrice et identité divine

Jean 8.12 : « Je suis la lumière du monde » — prononcé dans le contexte des candélabres allumés, le
Messie Jésus revendique la fonction d’illumination du Temple, mais en mode personnel et universel.

Jean 8.31-36 : La vérité libère ; la filiation se mesure à l’accueil de la parole, non aux appartenances.

Jean 8.39-47 : La paternité d’Abraham face à la filiation de Dieu : le Messie Jésus reconfigure l’identité du
peuple autour de lui.

Jean 8.58 : « Avant qu’Abraham fût, moi, je suis », sommet christologique : la présence divine se révèle
dans la personne de Jésus, dépassant le symbolisme festif vers une théophanie.

Transition par le signe : guérison d’un aveugle-né

Jean 9 : voir la lumière et entrer dans le troupeau

Jean 9.1-7 : Guérison avec la boue et l’eau de Siloé ; signe qui relie Souccot (eau) et la lumière (vision
retrouvée). Siloé, la source utilisée aux libations, devient lieu d’un salut personnel : le Messie Jésus
accomplit le symbolisme en donnant vue et vie.

Jean 9.16-34 : Division et procès religieux : la lumière révèle et juge ; voir le Messie Jésus sépare
croyance et incrédulité.

Jean 9.35-41 : « Je suis venu pour un jugement », les voyants deviennent aveugles et les aveugles voient
; entrée implicite dans le troupeau de ceux qui reconnaissent la voix du pasteur.

Hanoucca : le bon berger et la dédicace véritable

Contexte rituel de Hanoucca

Mémoire  liturgique  :  purification  et  ré  inauguration  du  Temple  après  sa  profanation  ;  accent  sur  la
présence  de  Dieu  restaurée  dans  le  sanctuaire.  Le  Messie  Jésus  parle  dans  le  Temple  en  hiver.

Jean 10 : accès au troupeau, bon berger, unité avec le Père

Jean 10.1-6 : Métaphore de la porte et du berger, contre les « voleurs et brigands » (mauvais pasteurs),
le Messie Jésus donne un accès sûr au troupeau.

Jean 10.7-10: « Je suis la porte », il offre vie en abondance ; reconfiguration de l’accès à Dieu hors des
médiations défaillantes.

Jean 10.11-18 : « Je suis le bon berger », il connaît, conduit, et donne sa vie; il a « d’autres brebis » à
rassembler en une seule bergerie, élargissant le peuple de Dieu au-delà des frontières.

Jean 10.22-23 : « La fête de la Dédicace » ; Jésus marche sous le portique de Salomon, cadre explicite
d’Hanoucca.

Jean 10.24-30 : Interpellé sur son identité messianique, le Messie Jésus répond par ses œuvres et par la
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sécurité éternelle des brebis : « Moi et le Père, nous sommes un ». Ici, il dépasse la dédicace du Temple
en se  présentant  comme la  présence unifiée du Père,  la  «  dédicace »  véritable  est  sa  personne livrée
pour les brebis.

Jean 10.31-39 : Accusation de blasphème ; le Messie Jésus cite l’Ecriture et renvoie aux œuvres du Père,
la controverse culmine : le Temple sanctifié devient scène où le Sanctuaire vivant se manifeste.

Fil conducteur entre les deux fêtes

Souccot : rituels d’eau et de lumière ; le Messie Jésus se révèle source d’eau vive et lumière du monde,
invitant au don de l’Esprit et à une marche éclairée. Les débats sur son origine reflètent la dynamique de
la fête : Dieu présent et pourtant voilé.

Signe pivot (Jean 9): eau de Siloé et vision retrouvée, passage expérientiel de la symbolique à la réalité
christocentrique.

Hanoucca : mémoire du Temple réinauguré ; le Messie Jésus s’identifie comme « porte » et « bon berger
», garantissant présence, protection, et unité avec le Père, surpassant le sanctuaire de pierre par le
sanctuaire personnel du Fils.

Points clés à retenir

Origine et envoi : de Souccot à Hanoucca, le Messie Jésus clarifie qu’il vient du Père et agit comme sa
présence vivante.

Eau,  lumière,  vision  :  les  symboles  festifs  deviennent  expériences  concrètes  en  Jésus  (Esprit,
guidance, guérison).

Peuple reconfiguré : le troupeau s’élargit ; l’accès passe par la voix du berger, non par des médiations
institutionnelles seules.

Unité  avec  le  Père  :  à  Hanoucca,  le  Messie  Jésus  déclare  l’unité  divine,  déplaçant  la  confiance  du
Temple  vers  sa  personne.
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LEXIQUE

Analyse du texte de Jean 9.35-41 — Jean 9.35 Texte : « Jésus apprit qu’ils l’avaient chassé.
INF209 · https://schilo.org/inf209-analyse-du-texte-de-jean-9-35-41/

La fête de Hanoucca — Hanoucca (fête de la Dédicace) est une fête juive hivernale de huit jours, appelée
aussi « Fête des Lumières », qui commémore la ré inauguration du Temple de Jérusalem et le miracle de
l’huile. Au IIᵉ siècle av.
INF213 · https://schilo.org/inf213-la-fete-de-hanoucca/

Parabole ou métaphore — Le nombre de parabole dans les Evangiles varie considérablement en fonction
des différents chercheurs. Certaines sont définies directement dans le texte où nous trouvons que le Messie
Jésus annonce une parabole.
INF181 · https://schilo.org/inf181-parabole-ou-metaphore/

Le réservoir de Siloé — Le réservoir de Siloé, également appelé la piscine de Siloé, est un site historique
et biblique important situé à Jérusalem. Origine et Construction : La piscine de Siloé date de l'époque du roi
Ézéchias (VIIIe siècle avant J.-C.).
INF109 · https://schilo.org/inf109-le-reservoir-de-siloe/

Souccot ou la fête des Tabernacles — La fête des Tabernacles (Souccot) est l’une des trois grandes
fêtes de pèlerinage du judaïsme, célébrée en automne. Elle commémore à la fois la protection divine lors de
l’Exode et la fin du cycle agricole annuel.
INF208 · https://schilo.org/inf208-souccot-ou-la-fete-des-tabernacles/

La source Deutéronomiste — La source Deutéronomiste (D) est l'une des quatre sources hypothétiques
de la Torah selon l'hypothèse documentaire. Associée au Livre du Deutéronome, elle se distingue par un
style homilétique, une théologie de l'alliance et une insistance sur la centralisation du culte à Jérusalem.
Datée du VIIe siècle avant J.-C., elle est liée aux réformes religieuses du roi Josias et influence également les
livres historiques de Josué à 2 Rois.
INF043 · https://schilo.org/inf043-la-source-deuteronomiste/
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POUR  ALLER  PLUS  LOIN

ÉTUDE
PRÉCÉDENTE

INF209 - Analyse du texte de Jean 9.35-41
https://schilo.org/inf209-analyse-du-texte-de-jean-9-35-41/

ÉTUDE
SUIVANTE

INF211 - Le Messie Jésus occupe une place centrale dans l’histoire d’Israël
https://schilo.org/inf211-le-messie-jesus-occupe-une-place-centrale-dans-lhistoire-disrael/

G E N È S E  4 9 . 1 0

« Le sceptre ne s'éloignera pas de Juda, ni le bâton de commandement
d'entre ses pieds, jusqu'à ce que vienne Schilo, et que les peuples lui
obéissent. »

Pourquoi « Schilo » ?

Le terme « Schilo » apparaît dans la Genèse, au sein de la bénédiction de Jacob sur ses fils. Il est
généralement traduit par « celui à qui cela appartient » ou « celui qui doit venir » — une prophétie
messianique qui annonce un personnage issu de la tribu de Juda, à qui les peuples du monde
obéiront. Pour nous, ce nom symbolise notre conviction centrale : Jésus est ce Schilo — le Messie
annoncé,  fils  de  David,  fils  d'Abraham,  vers  qui  pointent  toutes  les  Écritures.  Notre  site  porte  ce
nom en hommage à cette prophétie et à Celui qu'elle désigne.

SOURCES  ET  DROITS

C e t t e  é t u d e  :  ©  2 0 2 6  S c h i l o  —  T o u s  d r o i t s  r é s e r v é s .  S o u r c e  :
https://schilo.org/inf210-jean-attribue-une-interpretation-differente-a-lhistoire/, exportée le 04/11/2026. La version en
ligne peut avoir été complétée depuis.

https://schilo.org/inf210-jean-attribue-une-interpretation-differente-a-lhistoire/

	Sommaire
	Jean attribue une interprétation différente à l’Histoire 
	Souccot : eau vive et lumière du monde
	Jean 8 : lumière du monde, vérité libératrice et identité divine
	Transition par le signe : guérison d’un aveugle-né
	Jean 9 : voir la lumière et entrer dans le troupeau
	Hanoucca : le bon berger et la dédicace véritable
	Contexte rituel de Hanoucca
	Jean 10 : accès au troupeau, bon berger, unité avec le Père
	Fil conducteur entre les deux fêtes

	Lexique

